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W S T Ę P

Dzi´kujemy za zakup adaptera USB Bluetooth (adaptera USB) firmy Belkin wykorzystujàcego
bezprzewodowà technologi´ Bluetooth. Adapter USB pozwala na tworzenie bezprzewodowych
po∏àczeƒ pomi´dzy komputerem PC USB typu desktop oraz urzàdzeniami wykorzystujàcymi
bezprzewodowà technologi´ Bluetooth. Adapter USB jest kompatybilny
ze wszystkimi urzàdzeniami posiadajàcymi certyfikat Bluetooth v1.1
i pozwala na jednoczesne bezprzewodowe przy∏àczenie maksymalnie
siedmiu innych urzàdzeƒ dzia∏ajàcych w technologii Bluetooth,
takich jak drukarki, komputery typu PDA, a tak˝e telefony
komórkowe. Mo˝emy teraz przy∏àczaç urzàdzenia peryferyjne
i komputerowe znajdujàce si´ w odleg∏oÊci do 100m w domu,
w biurze oraz w podró˝y, bez koniecznoÊci stosowania
jakichkolwiek kabli. Mo˝emy ustanowiç po∏àczenie ad-hoc
pomi´dzy urzàdzeniami, bez koniecznoÊci konfigurowania
sieci.

Przed zainstalowaniem i rozpocz´ciem u˝ytkowania
adaptera USB, prosimy poÊwi´ciç kilka minut, aby
zapoznaç si´ z pewnymi terminami, które b´dà
wyst´powaç w ca∏ym dokumencie. Zwi´z∏y
s∏ownik terminologii znajduje si´ na stronie 27
niniejszego podr´cznika.
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C E C H Y W Y R O B U

Adapter USB jest zgodny ze standardem Bluetooth w wersji 1.1 i zapewnia:

• ZgodnoÊç z urzàdzeniami specyfikacji Bluetooth v1.1
• Zasilanie z magistrali USB: nie wymaga zasilacza zewn´trznego
• Obs∏ug´ systemu Microsoft® Windows® 98 SE, Me, 2000 oraz XP
• Zasi´g roboczy do 100 metrów
• Po∏àczenia Point-to-multipoint
• Obs∏ug´ szybkoÊci transmisji danych do 721Kbps
• Wbudowane zabezpieczenia: uwierzytelnienie i szyfrowanie do 128-bitów
• KompatybilnoÊç z komputerami USB typu desktop i notebook



• Komputer kompatybilny ze standardem PC, pr´dkoÊç jednostki centralnej 200MHz lub wy˝sza
• Pami´ç: 64MB lub wi´cej, zalecane 128MB
• Jeden dost´pny port USB, standard USB 1.1
• Windows 98 SE, Me, 2000 lub XP

W Y M A G A N I A S Y S T E M O W E
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Z AWA RTO Ś Ā  O PA K O WA N I A
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• Adapter USB Bluetooth
• Kabel przed∏u˝ajàcy USB, 1,5m
• P∏yta CD-ROM do instalacji oprogramowania i dokumentacji
• Podr´cznik u˝ytkownika
• Instrukcja szybkiej instalacji
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S P E C Y F I K A C J E  A D A P T E R A U S B

ZgodnoÊç z Bluetooth: Wersja 1.1

Interfejs fizyczny: Zgodny z USBUHCI/OHCI 1.1

Cz´stotliwoÊç robocza: 2,4 do 2,4835GHz

Moc wyjÊciowa: 0 do 20 dBm, Klasa 1, 2, 3

Czu∏oÊç: -80 dBm przy 1E-3 BER,
minimum

SzybkoÊç transmisji danych: 723/57,6Kbps

Zasi´g roboczy: Promieƒ 100 m, wewnàtrz
budynków

Topologia sieci: Point-to-Multipoint

Obs∏uga pakietów: Pakiety 1/3/5 slotów

Dzia∏anie: G∏ówny/Podrz´dny

StabilnoÊç cz´stotliwoÊci: +/- 10PPM

Kontrolki LED: Zasilanie, przesy∏ danych

Typ anteny: Zewn´trzna

Wymiary: 70mm (d∏.) x 33mm (szer.) x
13mm (wys.)

Ci´˝ar: 25,5g

Temperatura robocza: 0 do 50 stopni Celsjusza

Temperatura
przechowywania: -15 do +55 stopni Celsjusza

WilgotnoÊç: 10-90% (bez skraplania)

Napi´cie zasilajàce 5,0V= (pràd sta∏y)

Pràd znamionowy: 100mA

Obs∏ugiwane profile: Odnajdowanie us∏ug, transfer
plików, port szeregowy, DUN,
LAN, wymiana obiektów
ogólnych, wizytówka,
przekazywanie do serwera,
sprowadzanie z serwera
i wymiana

Obs∏uga systemu
operacyjnego: Windows 98 SE, Me, 2000 oraz

XP

Specyfikacje mogà ulec zmianie bez powiadomienia.
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O B S Ł U G I WA N E  P R O F I L E

Us∏ugi obs∏ugiwane przez adapter USB sà okreÊlone jako “Profile”. Dost´pne profile obejmujà:
• Dost´p ogólny
• Odnajdowanie us∏ug
• Port szeregowy
• Dost´p LAN
• Dial-Up Networking
• Wymian´ obiektów ogólnych
• Przekazywanie obiektów do serwera
• Transfer plików
• Synchronizacj´



8

O B S Ł U G I WA N E  P R O F I L E  ( C D . )

Adapter USB umo˝liwia wykonywanie nast´pujàcych zadaƒ — bez kabli:

• Transfer plików
• Dost´p do sieci dial-up (telefonicznych)
• Pod∏àczanie do sieci lokalnych
• Prowadzenie sesji ActiveSync®

• Pod∏àczanie do portów szeregowych
• Wymiana danych osobistego mened˝era informacji (PIM)
• Wysy∏anie lub wymiana wizytówek

Podstawowe funkcje Otoczenia Bluetooth obejmujà:

• Odnajdowanie urzàdzeƒ
• Odnajdowanie us∏ug
• Ustanawianie ∏àczy z urzàdzeniami zdalnymi
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K O N F I G U R A C J A O P R O G R A M O WA N I A

Konfiguracja oprogramowania dla Windows 98 SE, Me, 2000 oraz XP
Aby zainstalowaç oprogramowanie adaptera USB, nale˝y postàpiç zgodnie z poni˝szymi
instrukcjami:

Uwaga: Proces instalacji dla Windows XP może wyglądać nieco inaczej od instalacji dla Windows
98 SE, Me oraz 2000.

Uwaga: Nie należy umieszczać adaptera USB
w porcie USB przed dokonaniem instalacji.

1. UmieÊciç p∏yt´ CD-ROM instalacji
oprogramowania w stacji dysków CD-ROM
komputera typu PC.

2. Pojawi si´ okno “Software InstallShield
Wizard” (Kreator InstallShield
oprogramowania). Kliknàç przycisk “Next”
(Dalej), aby rozpoczàç proces instalacji.
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K O N F I G U R A C J A O P R O G R A M O WA N I A ( C D . )

3. Wybraç “I accept the terms in the license
agreement” (Akceptuj´ warunki umowy
licencyjnej), aby zaakceptowaç umow´
licencyjnà. Kliknàç przycisk “Next” (Dalej).

4. Wpisaç nazw´ urzàdzenia i wybraç typ
komputera, w jakim instalujemy adapter
USB. Kliknàç przycisk “Next” (Dalej).
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K O N F I G U R A C J A O P R O G R A M O WA N I A ( C D . )

5. OkreÊliç lokalizacj´ na twardym dysku,
w której zostanie zainstalowane
oprogramowanie i sterownik. Zalecane jest
zainstalowanie oprogramowania i sterownika
w katalogu domyÊlnym “C:\Program
Files\belkin\Bluetooth Software”. Kliknàç
przycisk “Next” (Dalej).

6. Potwierdziç, ˝e sterownik i oprogramowanie
urzàdzenia sà gotowe do zainstalowania
i kliknàç przycisk “Install” (Zainstaluj).
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K O N F I G U R A C J A O P R O G R A M O WA N I A ( C D . )

Uwaga: Jeżeli w którymkolwiek momencie instalacji pojawi się komunikat “Device Signature
Notice” (Ostrzeżenie o podpisie urządzenia), Należy kliknąć “Yes” (Tak) lub “OK”, aby
kontynuować proces instalacji.

7. Nale˝y potwierdziç zakoƒczenie
instalacji. Kliknàç przycisk
“Finish” (Zakoƒcz), a nast´pnie
uruchomiç ponownie system.
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I N S TA L A C J A A D A P T E R A U S B

Uwaga: Adapter USB jest wrażliwy na elektryczność statyczną, która może spowodować
uszkodzenie delikatnych podzespołów elektrycznych. Aby chronić urządzenie, należy zawsze dotknąć
metalowej konstrukcji komputera przed dotknięciem adaptera USB. Pozwoli to na uziemienie
wszelkich potencjalnych wyładowań elektrostatycznych. Należy unikać dotykania metalowego
złącza podczas obchodzenia się z adapterem USB. Niska wilgotność powietrza, lub chodzenie po
wykładzinach dywanowych może powodować gromadzenie się ładunków elektrostatycznych.

Informacje ogólne
Adapter USB mo˝e zostaç u˝yty na dwa sposoby:

1. Pod∏àczyç adapter USB bezpoÊrednio do dost´pnego portu USB typu A w komputerze typu
desktop lub notebook.

2. Pod∏àczyç adapter USB bezpoÊrednio do dostarczonego w zestawie kabla przed∏u˝ajàcego
USB o d∏ugoÊci 1,5m, a nast´pnie pod∏àczyç drugi koniec kabla do dost´pnego portu USB
typu A w komputerze typu desktop lub notebook.
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I N S TA L A C J A A D A P T E R A U S B  ( C D . )

Uwaga: Adapter USB jest wyposażony w silną antenę, która zapewnia optymalne działanie
urządzenia radiowego. W pewnych przypadkach, przyłączenie adaptera USB bezpośrednio z tyłu
komputera PC typu desktop nie jest optymalnym miejscem dla propagowania sygnału radiowego
przez antenę. W takich przypadkach, zalecane jest użycie dostarczonego w zestawie kabla
przedłużającego USB, aby umieścić adapter USB w miejscu zapewniającym bardziej optymalne
warunki dla propagacji sygnału radiowego.
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I N S TA L A C J A S T E R O W N I K A U R Z Ą D Z E N I A U S B

1. Po zainstalowaniu oprogramowania
i ponownym uruchomieniu systemu, nale˝y
umieÊciç adapter USB w wolnym porcie
USB. Powinno byç widoczne
zarejestrowanie przez system nowego
urzàdzenia USB.

2. Nale˝y wybraç “Search for a suitable driver
for my device” (Wyszukaj odpowiedni
sterownik dla tego urzàdzenia), a nast´pnie
kliknàç przycisk “Next” (Dalej).

Uwaga: Jeżeli pojawi się komunikat “Microsoft
Digital Signature Notice” (Ostrzeżenie o cyfrowym
podpisie Microsoft), należy kliknąć “Continue”
(Dalej), aby dokończyć proces instalacji.
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I N S TA L A C J A S T E R O W N I K A U R Z Ą D Z E N I A U S B  ( C D . )

3. Wybraç “Specify a Location” (OkreÊlona
lokalizacja) i przejÊç do lokalizacji
sterownika urzàdzenia “C:\Program
Files\Belkin\Bluetooth Software\bin\”,
a nast´pnie kliknàç “Next” (Dalej).

4. Potwierdziç odnalezienie sterownika
urzàdzenia i kliknàç przycisk “Next” (Dalej).
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I N S TA L A C J A S T E R O W N I K A U R Z Ą D Z E N I A U S B  ( C D . )

5. Pojawi si´ okno potwierdzajàce zakoƒczenie instalacji sterownika. Nale˝y kliknàç “Finish”
(Zakoƒcz).

6. Na pulpicie powinna pojawiç si´ ikona “My Bluetooth Places” (Moje miejsca Bluetooth). Proces
instalacji zosta∏ zakoƒczony.
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U S TAW I E N I A K O N F I G U R A C J I  B L U E TO O T H

Ca∏à gam´ us∏ug Bluetooth wraz z objaÊnieniami ka˝dej z nich mo˝emy znaleêç w pliku “Help”
(Pomoc) programu “My Bluetooth Places” (Moje miejsca Bluetooth).

Aby dostosowaç ustawienia konfiguracji oprogramowania Bluetooth dla systemu operacyjnego
Windows, nale˝y post´powaç zgodnie z instrukcjami opisanymi poni˝ej:

1. Kliknàç prawym przyciskiem myszy
ikon´ Bluetooth po prawej stronie paska
zadaƒ na ekranie. Pojawi si´ okno
“Bluetooth Configuration”
(Konfiguracja Bluetooth), umo˝liwiajàce
dostosowanie ustawieƒ konfiguracji
“Explore” (Eksploruj), “Setup”
(Ustawienia) lub “Services” (Us∏ugi).
W menu “Setup” (Ustawienia)
wyst´pujà dwa rozwijane elementy:
“Security” (Zabezpieczenia)
i “Configuration” (Konfiguracja).
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U S TAW I E N I A K O N F I G U R A C J I  B L U E TO O T H  ( C D . )

2. Kliknàç “Configuration”
(Konfiguracja).

a) Karta “General” (Ogólne) okna
“Configuration” (Konfiguracja),
umo˝liwia dostosowanie nazwy
u˝ytkownika urzàdzenia oraz
typu zabezpieczeƒ.

b) Karta “Accessibility”
(U∏atwienia dost´pu) umo˝liwia
okreÊlenie, jakie poszczególne
urzàdzenia mogà uzyskiwaç
dost´p do komputera
u˝ytkownika.

c) Karta “Discovery”
(Odnajdowanie) umo˝liwia
okreÊlenie, do jakich
poszczególnych urzàdzeƒ, typów
lub klas urzàdzeƒ mo˝e uzyskiwaç
dost´p komputer u˝ytkownika.
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U S TAW I E N I A K O N F I G U R A C J I  B L U E TO O T H  ( C D . )

d) Karta “Information Exchange” (Wymiana informacji) umo˝liwia okreÊlenie lokalizacji
ró˝nych typów plików.

e) Karta “Local Services” (Us∏ugi lokalne) wskazuje us∏ugi udost´pniane przez dany
komputer innym komputerom.

f) Karta “Client Applications” (Aplikacje klienta) wskazuje w∏aÊciwoÊci ka˝dej z aplikacji.

g) Karta “Hardware” (Sprz´t) wyÊwietla informacje o urzàdzeniach sprz´towych u˝ytkownika.

h) Karta “Version Info” (Informacje o wersji) wyÊwietla wersj´ modu∏u komponentu
oprogramowania u˝ytkownika.

i) Karta “Notifications” (Powiadomienia) pozwala na skojarzenie dêwi´ku (plik Windows
*.wav) z konkretnymi zdarzeniami Bluetooth.
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OPROGRAMOWANIE “MY BLUETOOTH PLACES” (MOJE MIEJSCA BLUETOOTH)

Oprogramowanie “My Bluetooth Places” (Moje miejsca Bluetooth) stanowi szybki i ∏atwy sposób
wykonywania ró˝nych us∏ug aplikacji za poÊrednictwem po∏àczeƒ Bluetooth. Ca∏à gam´ us∏ug
Bluetooth wraz z objaÊnieniami ka˝dej z nich mo˝emy znaleêç w pliku “Help” (Pomoc) programu
“My Bluetooth Places” (Moje miejsca Bluetooth).

Usługi Bluetooth
Dial-Up Networking: Umo˝liwia naszemu komputerowi (jako klientowi) ustanowienie
bezprzewodowego po∏àczenia Bluetooth z urzàdzeniem Bluetooth (jako serwerem), aby uzyskaç
dost´p do us∏ugi internetowej modemu serwera.

Port rodzajowy szeregowy: Pozwala naszemu komputerowi (jako klientowi) na ustanowienie
bezprzewodowego po∏àczenia Bluetooth z urzàdzeniem Bluetooth (jako serwerem), u˝ywajàcym
tymczasowego po∏àczenia portu szeregowego, aby umo˝liwiç aplikacjom starszego typu
korzystanie z po∏àczenia Bluetooth.

Dostęp LAN: Umo˝liwia naszemu komputerowi (jako klientowi) ustanowienie bezprzewodowego
po∏àczenia Bluetooth z urzàdzeniem Bluetooth (jako serwerem), aby uzyskaç dost´p do
przy∏àczonej do serwera us∏ugi sieci LAN.

Klient faksu: Umo˝liwia naszemu komputerowi (jako klientowi) ustanowienie bezprzewodowego
po∏àczenia Bluetooth z urzàdzeniem Bluetooth (jako serwerem), aby u˝yç funkcji faksu
przy∏àczonej do serwera.
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OPROGRAMOWANIE “MY BLUETOOTH PLACES” (MOJE MIEJSCA BLUETOOTH) (CD.)

FTP: Pozwala naszemu komputerowi (jako klientowi) na ustanowienie bezprzewodowego
po∏àczenia Bluetooth z urzàdzeniem Bluetooth (jako serwerem), aby wykonaç czynnoÊci systemu
plików.

Skrzynka odbiorcza: Umo˝liwia naszemu komputerowi (jako klientowi) ustanowienie
bezprzewodowego po∏àczenia Bluetooth z urzàdzeniem Bluetooth (jako serwerem), celem
wysy∏ania plików, takich jak np. wizytówki, poczta elektroniczna itp. za pomocà funkcji
osobistego mened˝era informacji (PIM) serwera.

OBEX IrMC Sync: Umo˝liwia naszemu komputerowi (jako klientowi) ustanowienie
bezprzewodowego po∏àczenia Bluetooth z urzàdzeniem Bluetooth (jako serwerem), aby
zsynchronizowaç ksià˝ki adresowe obydwu urzàdzeƒ.
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OPROGRAMOWANIE “MY BLUETOOTH PLACES” (MOJE MIEJSCA BLUETOOTH) (CD.)

Aby użyć oprogramowania “My Bluetooth Places” (Moje miejsca Bluetooth),
należy postąpić zgodnie z instrukcjami przedstawionymi poniżej:

1. Kliknàç ikon´ “My Bluetooth Places” (Moje
miejsca Bluetooth), znajdujàcà si´ na ekranie.
W oknie pojawià si´ trzy ikony: “My
Device” (Moje urzàdzenie), “Entire
Bluetooth Neighborhood” (Ca∏e otoczenie
Bluetooth) oraz “Add Bluetooth Connection”

(Dodaj po∏àczenie Bluetooth).

2. Kliknàç “My Device” (Moje urzàdzenie),
aby zobaczyç, które z us∏ug aplikacji sà
dost´pne dla innych urzàdzeƒ. Ikony bez
znaku “X” oznaczajà dost´pne us∏ugi
Bluetooth.
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OPROGRAMOWANIE “MY BLUETOOTH PLACES” (MOJE MIEJSCA BLUETOOTH) (CD.)

3. Kliknàç “Entire Bluetooth Neighborhood”
(Ca∏e otoczenie Bluetooth) w oknie “My
Bluetooth Places” (Moje miejsca Bluetooth),
aby wyszukaç urzàdzenia, które sà dla nas
dost´pne. Gdy urzàdzenia Bluetooth zostanà
wykryte, ich ikony wraz z nazwami urzàdzeƒ
b´dà wyÊwietlone na ekranie. Mo˝emy
zainicjowaç wyszukiwanie urzàdzeƒ
wybierajàc “Bluetooth” z paska narz´dzi

okna “Entire Bluetooth Neighborhood”
(Ca∏e otoczenie Bluetooth).

4. Kliknàç ka˝de z dost´pnych urzàdzeƒ, na
przyk∏ad urzàdzenie o nazwie “Jon’s
Desktop”, aby zobaczyç jakie us∏ugi sà dla
nas dost´pne. Kliknàç dwukrotnie ka˝dà
z ikon, aby uruchomiç poszczególne us∏ugi.
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O D I N S TA L O W Y WA N I E  O P R O G R A M O WA N I A

Niniejszy rozdzia∏ zawiera instrukcje odinstalowywania oprogramowania koniecznego do
u˝ytkowania adaptera USB.

1. UmieÊciç dostarczonà w zestawie adaptera USB p∏yt´ CD-ROM w stacji dysków.

2. “InstallShield Wizard” (Kreator InstallShield) powinien zostaç automatycznie za∏adowany.
Je˝eli nie zostanie on za∏adowany, nale˝y
przeszukaç p∏yt´ CD i uruchomiç plik
“Setup.exe”.

3. Powinno teraz pojawiç si´ okno
“InstallShield”. Kliknàç przycisk “Next”
(Dalej).
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O D I N S TA L O W Y WA N I E  O P R O G R A M O WA N I A ( C D . )

4. Kliknàç przycisk “Remove” (Usuƒ), aby
zainicjalizowaç “UninstallShield Wizard”
(Kreator UninstallShield) i usunàç
oprogramowanie z komputera PC.

5. Kliknàç przycisk “Finish” (Zakoƒcz), aby
zakoƒczyç odinstalowywanie.
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Adres urzàdzenia Unikalny, elektroniczny adres urzàdzenia Bluetooth.

Autoryzacja Funkcja zabezpieczeƒ, która wymaga zatwierdzenia u˝ytkownika, przed
umo˝liwieniem innemu u˝ytkownikowi wspó∏u˝ytkowania danych.

Grupa urzàdzeƒ Zgrupowanie kilku urzàdzeƒ Bluetooth, zwykle w celu wykonywania
zwiàzanych ze sobà zadaƒ.

Nazwa urzàdzenia Nazwa, którà dostarcza urzàdzenie Bluetooth gdy jest odnajdowane
przez inne urzàdzenie.

Odnajdowanie urzàdzeƒ Zlokalizowanie i rozpoznanie urzàdzenia Bluetooth przez inne urzàdzenie.

Odnajdowanie us∏ug OkreÊla, jakie wspólne z naszymi aplikacje posiadajà inne urzàdzenia.

Otoczenie Bluetooth Zbiór urzàdzeƒ typu Bluetooth.

Urzàdzenie Urzàdzenie dzia∏ajàce w technologii Bluetooth.

Urzàdzenie powiàzane Urzàdzenie rozpoznane przez nasze urzàdzenie, jako nie wymagajàce
uwierzytelnienia ani autoryzacji.

Uwierzytelnienie Funkcja zabezpieczeƒ, która wymaga od u˝ytkownika weryfikacji
numerycznego has∏a, zanim nastàpi wymiana danych.
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DEKLARACJA ZGODNOÂCI Z PRZEPISAMI FCC DOTYCZÑCYMI
KOMPATYBILNOÂCI ELEKTROMAGNETYCZNEJ

Uwaga: Nara˝enie na promieniowanie o cz´stotliwoÊci radiowej.
Moc wyjÊciowa promieniowania niniejszego urzàdzenia jest znacznie mniejsza od limitów ekspozycji FCC dla cz´stotliwoÊci
radiowych. Tym niemniej, niniejsze urzàdzenie powinno byç u˝ywane w taki sposób, aby zmniejszyç do minimum jego
potencjalny kontakt z cia∏em cz∏owieka podczas normalnej pracy.
Je˝eli do urzàdzenia jest przy∏àczana antena zewn´trzna, to powinna ona byç umieszczona w taki sposób, aby zmniejszyç do
minimum jej potencjalny kontakt z cia∏em cz∏owieka podczas normalnej pracy. Aby uniknàç przypadków przekroczenia
limitów ekspozycji FCC dotyczàcych cz´stotliwoÊci radiowych, podczas normalnego dzia∏ania urzàdzenia cz∏owiek nie
powinien znajdowaç si´ w odleg∏oÊci mniejszej ni˝ 20cm (8 cali) od anteny.

Ostrze˝enie Federalnej Komisji Komunikacji (FCC)
Niniejsze urzàdzenia zosta∏y poddane próbom, które wykaza∏y zgodnoÊç z limitami dla urzàdzeƒ cyfrowych Klasy B, wed∏ug
Dzia∏u 15 Regulaminu FCC. Limity te zosta∏y tak zaprojektowane, aby zapewniç rozsàdnà ochron´ przed szkodliwymi
zak∏óceniami w instalacjach w miejscach zamieszkania.

Firma Belkin Components, z siedzibà przy 501 West Walnut Street, Compton, CA 90220, oÊwiadcza
na w∏asnà odpowiedzialnoÊç, ˝e wyrób

F8T001,
którego dotyczy niniejsza deklaracja, jest zgodny z Dzia∏em 15 Regulaminu FCC. Dzia∏anie
urzàdzenia podlega nast´pujàcym dwóm warunkom: (1) niniejsze urzàdzenie nie mo˝e powodowaç
szkodliwych zak∏óceƒ oraz (2) niniejsze urzàdzenie musi wytrzymywaç zak∏ócenia zewn´trzne,
w∏àczajàc zak∏ócenia, które mogà spowodowaç jego niew∏aÊciwe dzia∏anie.
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Niniejsze urzàdzenie generuje, wykorzystuje i mo˝e wypromieniowywaç energi´ o cz´stotliwoÊciach radiowych. Je˝eli nie b´dzie
ono zainstalowane i u˝ywane zgodnie z instrukcjami, mo˝e powodowaç szkodliwe zak∏ócenia odbioru radiowego bàdê
telewizyjnego, co mo˝na sprawdziç w∏àczajàc i wy∏àczajàc urzàdzenie. Zalecane jest aby u˝ytkownik podjà∏ próby
wyeliminowania zak∏óceƒ na jeden lub wi´cej z poni˝szych sposobów:
• Przestawiç lub przenieÊç anten´ odbiorczà.
• Zwi´kszyç odleg∏oÊç pomi´dzy niniejszym urzàdzeniem a odbiornikiem.
• Pod∏àczyç urzàdzenie do gniazda sieciowego innego obwodu ni˝ obwód, do którego jest pod∏àczony odbiornik.
• Zwróciç si´ o pomoc do sprzedawcy lub doÊwiadczonego serwisanta sprz´tu RTV.

Modyfikacje
Przepisy FCC wymagajà, aby u˝ytkownik zosta∏ poinformowany, ˝e wszelkie zmiany lub modyfikacje niniejszego urzàdzenia,
inne ni˝ jawnie zatwierdzone przez firm´ Belkin Components mogà spowodowaç utrat´ uprawnieƒ nabywcy do 
u˝ytkowania urzàdzenia.

Kanada - Industry Canada (IC)
Bezprzewodowe radio niniejszego urzàdzenia jest zgodne ze specyfikacjami RSS 139 oraz RSS 210 Industry Canada. Niniejsze
urzàdzenie cyfrowe Klasy B jest zgodne z Kanadyjskà normà ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B conforme á la norme NMB-003 du Canada.

Europa - Ostrze˝enie Unii Europejskiej
Urzàdzenia radiowe posiadajàce znaki ostrzegawcze CE 0359 lub CE spe∏niajà wymogi Dyrektywy R&TTE (1995/5/EC)
wydanej przez Komisj´ Wspólnot Europejskich.

0359
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Spe∏nienie wymogów wspomnianej dyrektywy oznacza zgodnoÊç
z nast´pujàcymi Normami Europejskimi (w nawiasach podano odpowiadajàce im
normy mi´dzynarodowe).
• EN 60950 (IEC60950) – Bezpieczeƒstwo wyrobów
• EN 300 328 – Wymagania techniczne dla urzàdzeƒ radiowych
• ETS 300 826 – Ogólne wymagania kompatybilnoÊci elektromagnetycznej (EMC) dla urzàdzeƒ

radiowych

Aby okreÊliç typ nadajnika nale˝y sprawdziç nalepki identyfikacyjne umieszczone na wyrobie Belkin.
Wyroby posiadajàce znaki CE spe∏niajà wymogi Dyrektywy dotyczàcej kompatybilnoÊci
elektromagnetycznej EMC (89/336/EEC) oraz Dyrektywy dotyczàcej niskich napi´ç (72/23/EEC)
wydanych przez Komisj´ Wspólnot Europejskich. Spe∏nienie wymogów wspomnianych dyrektyw
oznacza zgodnoÊç z nast´pujàcymi Normami Europejskimi (w nawiasach podano odpowiadajàce im
normy mi´dzynarodowe).
• EN 55022 (CISPR 22) – Zak∏ócenia elektromagnetyczne
• EN 55024 (IEC61000-4-2,3,4,5,6,8,11) - OdpornoÊç elektromagnetyczna
• EN 61000-3-2 (IEC610000-3-2) - Wy˝sze harmoniczne w liniach zasilajàcych
• EN 61000-3-3 (IEC610000) – Migotanie napi´cia w liniach zasilajàcych
• EN 60950 (IEC60950) – Bezpieczeƒstwo wyrobów
Wyroby, które zawierajà nadajnik radiowy sà oznaczane znakami ostrzegawczymi CE 0359 lub CE
i mogà równie˝ byç zaopatrzone w logo CE.

0359
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Roczna ograniczona gwarancja Belkin Components na wyrób
Firma Belkin Components gwarantuje, ˝e niniejszy wyrób jest wolny od wad materia∏owych i wykonania na okres gwarancji.
W przypadku ujawnienia wad, Belkin dokona, zgodnie z w∏asnym wyborem, naprawy lub wymiany wyrobu nieodp∏atnie, pod
warunkiem dostarczenia wyrobu ∏àcznie z op∏atami transportowymi w okresie gwarancji do autoryzowanego dealera Belkin,
u którego zosta∏ on zakupiony. Dealer mo˝e za˝àdaç dowodu zakupu.

Niniejsza gwarancja traci wa˝noÊç w przypadkach uszkodzenia wyrobu w nast´pstwie wypadku, nadu˝ycia, nieprawid∏owego
u˝ycia lub nieprawid∏owego zastosowania, a tak˝e w przypadkach gdy produkt zosta∏ zmodyfikowany bez pisemnej zgody
Belkin lub gdy numery seryjne Belkin zosta∏y usuni´te lub sà nieczytelne.

GWARANCJA I CZYNNOÂCI NAPRAWCZE WYMIENIONE POWY˚EJ SÑ WY¸ÑCZNE I NIE ZAMIENNE Z ˚ADNYMI
INNYMI, PISANYMI ANI USTNYMI, JASNO WYRA˚ONYMI ANI DOROZUMIANYMI. BELKIN W SZCZEGÓLNOÂCI
UCHYLA WSZELKIE GWARANCJE DOROZUMIANE W¸ÑCZAJÑC, LECZ NIE OGRANICZAJÑC DO, GWARANCJE
HANDLOWE I GWARANCJE ZDATNOÂCI DO OKREÂLONEGO U˚YTKU.

Dealerzy, agenci ani pracownicy Belkin nie sà uprawnieni do wprowadzania modyfikacji, rozszerzeƒ ani dodatków do niniejszej
gwarancji.

BELKIN NIE PONOSI ˚ADNEJ ODPOWIEDZIALNOÂCI ZA SZKODY SZCZEGÓLNE, PRZYPADKOWE LUB
WYNIKAJÑCE Z JAKICHKOLWIEK NARUSZE¡ GWARANCJI, ANI W OPARCIU O WSZELKIE INNE PODSTAWY
PRAWNE, W¸ÑCZAJÑC W TO, LECZ NIE OGRANICZAJÑC DO, UTRACONE PRZYCHODY, PRZESTOJE, UTRAT¢
WARTOÂCI FIRMY, USZKODZENIA, PRZEPROGRAMOWANIA LUB REPRODUKCJE OPROGRAMOWANIA, A TAK˚E
DANYCH PRZECHOWYWANYCH LUB U˚YTKOWANYCH W WYROBACH BELKIN.

Przepisy w niektórych paƒstwach nie zezwalajà na wy∏àczenia ani ograniczenia uszkodzeƒ przypadkowych i wynikajàcych
z u˝ycia wyrobu spod gwarancji, a tak˝e na wy∏àczenia gwarancji dorozumianych, tak wi´c powy˝sze ograniczenia
i wy∏àczenia mogà nie dotyczyç u˝ytkownika. Niniejsza gwarancja daje u˝ytkownikowi konkretne prawa, a tak˝e mogà
wyst´powaç inne prawa, w∏aÊciwe dla danego paƒstwa.
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